
K.K. STAATS-GYMNASIUM LINZ 1909/10.

Reifeprüfungen.

a) I m  S o m m e r t e r m i n  1 9 0 9.
      Die mündliche Prüfung wurde unter dem Vorsitze des Herrn k.k.Landesschulinspektors
Dr. Franz Rimmer vom 5. bis 10. Juli abgehalten.

b) I m  H e r b s t t e r m i n  1 9 0 9.

Die schriftlichen Prüfungen wurden am 13., 20. und 21. September abgehalten.
Übersetzung aus Latein: Cicero pro Roscio Amer. c. XXIV.
Übersetzung aus dem Griechischen: Plato, Phaedon, cap. 65.

Themen im Deutschen:

I. O Weimar! Dir fiel ein besonder Los:
Wie Bethlehem in Juda, klein und groß!
Goethe, Auf Miedings Tod (1782).

2. Wer jemals Großes, Herrliches vollbracht,
War seiner Zeit ein Greuel, ein Zerstörer!
Abtrünnig, wert des Schierlingsbechers, wert
Des Kreuzes - und dann göttlicher Verehrung.
L. Schefer, Laienbrevier.

3. Wie hilft uns die Physik die Grenzen unserer Sinneswahrnehmungen erweitern?

Die mündliche Prüfung fand am 25. September 1909 unter dem Vorsitze des Herrn k.k.
Landesschulinspektors Dr. Josef Loos statt.

c) I m  F e b r u a r t e r m i n  1 9 1 0.

      Die schriftlichen Prüfungen aus dem Deutschen und Lateinischen - im Griechischen
fand keine Prüfung statt - wurden am 11. und 12. Februar vorgenommen.

      Themen für den deutschen Aufsatz:

1. Die Bedeutung Shakespeares für die Entwicklung der deutschen Literatur im 18.
Jahrhundert.

2. Labor non onus, sed beneficium.

3. Die österreichischen Alpenländer: Bodenbeschaffenheit, Bewohner und Volkswirtschaft.

Übersetzung aus Latein: Cicero pro Archia _ 23 bis 25.



Die mündliche Prüfung wurde am 14. Februar unter dem Vorsitze des Herrn
Landesschulinspektors Dr. Franz Rimmer abgehalten; bei ihr wurden die beiden
Kandidaten, die sich ihr unterzogen, für reif erklärt.

d) I m  S o m m e r t e r m i n  1 9 1 0.

Die schriftlichen Prüfungen wurden am 10., 11. und 13. Juni abgehalten.
Themen im Deutschen:

1. Schillers Dramen "glühen für Freiheit und Menschenwohl".  Jakob Grimm.

2. Die Mittelmeerländer als Kulturstätten in alter und neuer Zeit.

3. "Darum sind von jeher Dichter gewesen und Helden, Sänger und Gotterleuchtete, daß
an ihnen die armen zerrütteten Menschenkinder sich aufrichten, ihres Ursprungs
gedenken und ihres Zieles."
                                                                                     Grillparzer am Grabe Beethovens.

Übersetzung aus Latein: Livius XLII; cap. 62 von "Per eos dies" bis zum Schlusse.

Übersetzung aus dem Griechischen: Platon, Menexenos cap. 10 und 11.
Die mündliche Prüfung wird erst nach Schuljahresschluß, und zwar vom 4. bis 9. Juli,
unter dem Vorsitze des Herrn Regierungsrat J. Habenicht, Direktors der k.k. Lehrer- und
Lehrerinnenbildungsanstalt in Linz, abgehalten werden, so daß über ihr Ergebnis erst in
dem Programme des nächsten Schuljahres berichtet werden kann.


